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SPIAUTER subst. m. sglt., ab 1782; auch szpianter, szpiauter ; ‘Zink’ –
‘cynk’: [hapax] 1781–1782 Kluk Kop. 2 286, L zynek, u złotników szpianter,
albo kontryfał, iest półmetal; zynku konwisarze mieszają do cyny, przez co
się ma stać do�konalsza. – L, Swil, Sw (stp. chem.). � Var: spiauter subst.
m. sglt. – Swil, Sw (stp. chem.); szpianter subst. m. sglt., [hapax]
1781–1782 Kluk Kop. 2 286, L – L, Swil, Sw (stp. chem.); szpiauter subst.
m. sglt. – Sw (chem.). � Etym: nhd. Spiauter subst. m., ‘veraltete
Bezeichnung von Zink’, Gri. � Der: spiauteryt subst. m., zuerst geb. Sw. ❖

Lindes szpianter ist ein offensichtlicher Druckfehler für szpiauter. Die Form
spiauter der späteren Wörterbücher wurde von der schriftlichen
hochdeutschen Form übernommen.
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